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848 246. Rozrzadzenie Ministerstwa Handlu z dnia 18. Listopada 1853. 


2411. 
Cesarskie Rozporządzenie z dnia 11. Listopada 1853., 


mocą kiórego nizszo-austryacka miara i waga ogłoszoną zostaje 
za prawną miarę i wagę w ‚cywilnym okręgu administracyjnym 
Krolestw Kroacyi i Slawonii, 


Obacz Dziennik praw Państwa, część LXXX., nr. 245, wydaną dnia 2. 
Grudnia 1853. 


245. 
Cesarskie Rozporządzenie z dnia 17. Listopada 1858.. 


o sądownictwie górniczćm w Pograniczu Wojskowem. 


do 


Obacz Dziennik praw Państwa, część LXXX., nr. 244., wydaną dnia 
Grudnia 1853. 


246. 
Rozrzadzenie Ministerstwa Handlu z dnia 18. Listopada 1853., 
(Dziennik praw Państwa, część LXXX., nr. 245., wydana dnia 2. Grudnia 1853.), 


mające moc we wszystkich krajach koronnych, z wyjątkiem Królestwa Lombardzko - Weneckiego i Pogra ` 
nicza Wojskowego, 


kiórem przepisaném zostaje, iż z dniem 1. Maja r. 185%. wszędzie» 

gdzie łokieć wiedenski nie jest już bez tego za prawny ogłoszony, 

użycie jego obowiazkiem być ma każdego sprzedawcy towarów 
lokeiowych, jeżeli tego kupujący żadać będzie. 

W skutek najwyższego upoważnienia Jego C. K. Apostolskićj Mości podaje 
się niniejszem do powszechnój wiadomości, niżćj wyszezegölnione postąnowienia 
z prawną mocą we wszystkich krajach ikoronnych, w których nie jest już za 
prawną ogłoszona wićdeńska miara tokciowa, i oraz użycie jej w sposób obo- 
wiązujący nie jest uregulowaném rozporządzeniami dawniejszemi, wszelakoż 
z wyłączeniem Królestwa Lombardzko - Weneckiego i Pogranicza Wojskowego, 
które kraje tu nie są dotknione. 


1. Każdy kupujący towary łokeiowe ma prawo żądać od przemysłowego 
przedawcy użycia miary łokciowćj wićdeńskićj, zaczem przemysłowy przedawea 
towarów łokciowych obowiązanym jest zaopatrzyć lokalności swćj przedaży 
przynajmnićj jednym łokciem wiedeńskim, wedle przepisów eymentowanym, dla 
użycia go każdego razu, gdy tego żąda kupujący towary łokciowe. 

2. Przestępstwa powyższego przepisu karać będą władze polityczne, do 
wykonywania przepisów przemysłowych w pićrwszćj instaneyi powołane, karami 
pieniężnemi od jednego do złotych reńskich dwadzieścia. 


246. Erlaß des Handelsminiſteriums vom 18, November 1853. 848 
24, 


Kaiſerliche Verordnung vom 11. November 1853, 


womit das niederöſterreichiſche Maß und Gewicht in dem Zivil Verwaltungsge⸗ 
biete der Königreiche Kroazien und Slawonien als geſetzliches Maß und Gewicht 
erklärt wird. 
Siehe Reichs-Geſetzblatt, LXXX. Stück, Nr. 243, ausgegeben am 2. Dee 
zember 1853. 


245. 


Kaiſerliche Verordnung vom 17. November 1853, 
in Betreff der Berggerichtsbarkeit in der Militärgrenze. 


Siehe Reichs-Geſetzblatt, LXXX. Stück, Nr. 244, ausgegeben am 2. De- 
zember 1853. | 


‘246. 
Erlaß des Handelsminiſteriums vom 18. November ‚1853, 
(im Reichs⸗Geſetzblatte, LXXX. Stück, Nr. 245, ausgegeben am 2 Dezember 1858), 


giltig für alle Kronländer, mit Ausnahme des lombardiſch venezianiſchen wc U und der Militärgrenge, 


wodurch vorgefchrieben wird, daß vom 1. Mai 1854 überall da, wo das Wiener 

Ellenmaß nicht ohnehin als das geſetzliche erklärt iſt, die Anwendung desſelben 

jedem gewerbsmäßigen Verkäufer von Schnittwaaren zur Pflicht gemacht wird, 
in ſoferne es der Käufer verlangt. 

In Folge Allerhöchſter Ermächtigung Seiner k. k. Apoſtoliſchen Majeſtät werden 
nachſtehende Beſtimmungen mit geſetzlicher Wirkſamkeit in allen Kronländern, in ſoferne 
daſelbſt nicht bereits das Wiener Ellenmaß als das geſetzliche erklärt, und deffen An- 
wendung durch beſtehende ältere Verordnungen in noch bindender Art geregelt iſt, jedoch 
mit Ausſcheidung des lombardiſch-venezianiſchen Königreiches und der Militärgrenze, 
welche Länder hier unberührt bleiben, öffentlich kundgemacht. 


p H I 
1. Jedem Käufer von Schnittwaaren ſteht das Recht zu, von dem gewerbsmäßi⸗ 
gen Verkäufer die Anwendung des Wiener Ellenmaßes zu fordern, wogegen bem ges 
werbsmäßigen Verkäufer von Schnittwaaren die Verpflichtung obliegt, in den Verkaufs- 
Räumlichkeiten wenigſtens Eine vorſchriftmäßig zimentirte Wiener Elle zu beſitzen, und 
dieſelbe auf jedesmaliges Verlangen eines Käufers von Schnittwaaren anzuwenden. 


2. Uebertretungen der vorſtehenden Anordnung ſind von den zur Handhabung der 
Gewerbsvorſchriften in erſter Inſtanz berufenen politiſchen Behörden mit Geldſtrafen 
von Einem bis zwanzig Gulden zu belegen. 
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247. Rozporządzenie Ministerstw Sprawiedliwości i Finansów z dnia 21. Listopada 1853. 


3. Rekurs przeciw takiemu wyrokowi karnemu wolny jest do wyższćj 
władzy politycznćj. 


4. Działalność niniejszego rozporządzenia poczyna się z dniem 1. Maja 1954. 


Baumgartner m. p. 


247. 
Rorporzadzenie Ministerstw Sprawiedliwości i Finansów 
z dnia 21. Listopada 1853., 
(Dziennik praw Państwa, część LXXX., nr. 246., wydana dnia 2. Grudnia 1853.), 


obowiązujące we wszystkich krajach koronnych, wyjąwszy Pogranicze Wojskowe > 
o bliższych postanowieniach co do EN Ken ustaw karnych na 
przestepstwa ustaw celnych Panstw Zwiazku celnego niemieckiego. 
Odnośnie do ostatniego ustępu rozporządzenia Ministerstw Spraw Zewnętrz- 
nych, Sprawiedliwości i Finansów z dnia 24. Października 1853. r. nr. 221., 
Dzien. pr. Państ. *), ktörem wydane zostały postanowienia karne na przestępstwa 
ustaw celnych Państw Związku celnego niemieckiego , zarządza się ; co następuje: 


1. Postanowienie karne, zawarte w §§.,2. i 3. wyżrzeczonego rozpo- 
rządzenia, obejmuje nie tyłko przypadki wykonanego lub zamierzonego prze- 
mytnietwa w myśl ustawy karnćj na przestępstwa dochodowe, lecz ten i wszel- 
kie inne przypadki karne, na które austryackie ustawy o ukaraniu przestępstw 
dochodów celnych, jakoto: ustawa karna dochodowa z dnia 11. Lipca 1835. 1. 
powszechny regulamin trzydziestowy z dnia 2, Stycznia 1788. r., tudzież usta- 
wa celna dalmatyńska z roku 1830., nałożyły albo kary majątkowe, wymierzone 
czy to podług nalezytosci, o którą cła wchodowe, wychodowe lub przechodowe 
ukrócone, lub na niebezpieczeństwo ukrócenia wystawione zostały, czy podług 
wartości towarów, albo tóż przepad towaru wyrzekły. 


2. Zagrożone w ustawach austryackich o ukaraniu przestępstw celnych 
dochodowych obok kar majątkowych, kary aresztu i zaostrzenia kar przez 
utratę praw i upoważnień, przez ogłoszenie imienia przestępcy i innym sposo- 


bem, nie mają być zastósowane do przestępstw, przeciw ustawom celnym 
Państw Związku celnego. 


Hrauss m. p. Baumgartner m. p. 


*) Dziennik Rządowy, Oddział pierwszy, część LVI., nr. 227. 


247. Verordnung der Miniſterien der Juſtiz und der Finanzen vom 21. November 1853, 849 


3. Der Rekurs gegen ein ſolches Straferkenntniß ſteht an die politifche Ober⸗ 
behörde frei. 


4. Die Wirkſamkeit der gegenwärtigen Verordnung beginnt mit 1. Mai 1854. 
Baumgartner m. p. 


247, 


Verordnung der Minifterien der Juſtiz und der Finanzen 
vom 21. November 1853, 
(im Reichs⸗Geſetzblatte, LXXX. Stück, Nr. 246, ausgegeben am 2. Dezember 1853), 


giltig für alle Kronländer, mit Ausnahme der Militärgrenze; 
betreffend die näheren Beſtimmungen über die Vollziehung der Strafbeftimmungen 
für Uebertretungen der Zollgeſetze der Staaten pes deutſchen Zollvereines. 
Mit Bezug auf den Schlußſaß der Verordnung der Miniſterien des Aeußern, der 
Juſtiz und der Finanzen vom 24. Oktober 1853, Nr. 221 des Reichs⸗Geſetzblattes *), 
womit Strafbeſtimmungen für Uebertretungen der Zollgeſetze der Staaten des deutſchen 
Zollvereins feſtgeſetzt wurden, wird Folgendes angeordnet: 


1. Unter der Strafbeſtimmung der §§. 2 und 3 obiger Verordnung find nicht 
nur die Fälle des vollbrachten oder verſuchten Schleichhandels im Sinne des Straf- 
geſetzes über Gefällsübertretungen, ſondern auch alle anderen Straffälle begriffen, wofür 
die öſterreichiſchen Geſetze über Beſtrafung der Zollgefälls-Uebertretungen, alſo: das 
Gefällsſtrafgeſez vom 11. Juli 1835, die allgemeine Dreißigſt⸗ Ordnung vom 2. 
Jänner 1788 und das dalmatiniſche Zollgeſetz vom Jahre 1830, eine nach der Gebühr, 
um welche die Ein⸗, Aus- oder Durchfuhrzölle verkürzt oder der Gefahr der Verkür⸗ 
zung ausgeſetzt wurden, oder nach dem Werthe der Waaren bemeſſene Vermögens⸗ 
ſtrafe, oder den Verfall der Waare feſtſetzen. 


2. Die in den öſterreichiſchen Geſetzen über Beſtrafung der Zollgefälls⸗Uebertre⸗ 
tungen neben den Vermögensſtrafen angedrohten Arreſtſtrafen und Strafverſchärfungen 
durch Verluſt von Rechten und Befugniſſen, Bekanntmachung des Namens und anderer 


Art ſind auf Uebertretungen gegen die Zollgeſetze der Staaten des Zollvereines nicht 
anzuwenden. 


„Krauß m. p. Baumgartner m. p. 


*) Landes ⸗Reglerungsblatt, erte Abtheilung, LVI. Stück, Nr. 227. 


850 250. Rozporządzenie Ministrów Spraw Wewn., Sprawiedl. i Finansów z dnia 25. Listopada 1853. 


248. 


Rozrzadzenie Ministerstwa Handlu z dnia 23. Listopada 1853., 
(Dziennik praw Państwa, część LXXX., nr. 247., wydana dnia 2. Grudnia 1853.), 
dotyczące zniesienia doiychczasowćj dyrekeyi jeneralnćj komunia 
kacyjnćj w skutek najwyższego zarządzenia. 

Najwyższem postanowieniem z dnia 10, „Października r. b. raczył Naj- 
jaśniejszy Pan Jego C. K. Apostolska Mość zezwolić na zniesienie dyrekcyi 
jeneralnéj komunikacyjnćj, dotąd istniejąećj w Ministerstwie Handlu, Przemysłu 
i Budowli publicznych, i oraz rozporządzić, ażeby zawiadowane przez nig 
czynności kierownicze w sprawach komunikacyjnych, na przyszłość prowadzone 
były jako gałęź administracyjna Ministerstwa Handlu w formie dla innych ga- 
łęzi Ministerstwa tego przepisanćj. 

Równie tez stósownie do najwyższego postanowienia z dnia 21. Listo- 
pada r. b. przejść mają do Ministerstwa Handlu funkcye, przystojące dotad 
dyrekcyi jeneralnćj komunikacyjnćj, które wykonywane będą nadal „przez doty- 
czących referentów ministeryalnych i organa im przydzielone. 


Baumgartner m, p. 


249. 
Rozporzadzenie Ministrow Spraw Wewnetrznych, Sprawiedliwosei 
i Finansów z dnia 25. Listopada 1853., 


dotyczące politycznćj i sądowćj ‚organizaeyi Arcyksiestwa Austryi 
ponizej Ensy. 


Obaez Dziennik praw Państwa, część LXXXL, nr. 249., wydaną dnia 2. 
Grudnia 1853. 


250. 
Rozporządzenie Ministrów Spraw Wewnętrznych. Sprawiedliwości 
i Finansów z dnia 25. Listopada 1853., 
dotyczace politycznćj i sadowéj organizacyi Arcyksiestwa Austryi 
powyżej Ensy. 
Obacz Dziennik praw Państwa, część LXXXII, nr. 250., wydaną dnia 3. 
Grudnia 1853. 


250. Verordnung der Miniſter des Innern, der Juſtiz und ber Finanzen vom 25. November 1853. 850 
248. 


Erlaß des Handelsminiſteriums vom 23. November 1853, 
(im Reichs⸗Geſetzblatte, LXXX. Stück, Nr. 247, ausgegeben am 2. Dezember 1853), 


betreffend die Allerböchſt W ongie Aufldfung der bisher _ beftandenen SZA. 
Direkzion für Kommunikazionen. 

Seine k. k. Apoſtoliſche Majeſtät haben mit Allerhöchſter Entſchließung vom 
10. Oktober l. J. die Auflöſung der bisher im Miniſterium für Handel, Gewerbe und 
öffentliche Bauten beſtandenen General-Direkzion für Kommunikazionen zu genehmigen 
und anzuordnen geruht, daß die von derſelben beſorgten leitenden Geſchäfte in Kom- 
munikazions⸗ Angelegenheiten künftig als Geſtion des Handelsminjſteriums in der für 
die übrigen Zweige dieſes Miniſteriums geltenden Form geführt werden. 


In gleicher Weiſe haben auch in Gemäßheit der Allerhöchſten Entſchließung vom 
21. November d. J. die bisher der General- Inſpekzion für Kommunikazionen zuſtehen⸗ 
den Funkzionen an das Handelsminiſterium überzugehen, und werden ſolche hinfort von 
den bezüglichen Miniſterial-Referenten und den ihnen zugetheilten Organen vollzogen. 


Baumgartner m. p. 


249. 


Verordnung der Miniſter des Innern, der Juſtiz und der 
Finanzen vom 25. November 1853, 


betreffend die politiſche und gerichtliche Organifirung des Erzherzogthumes Defter- 
reich unter der Enns. 


Siehe Reichs⸗Geſetzblatt, LXXXI. Stück, Nr. 249, ausgegeben am 2. De⸗ 
zember 1853. 


250. 


Verordnung der Miniſter des Innern, der Juſtiz und der 
Finanzen vom 25. November 1853, 
betreffend die politiſche und gerichtliche Organijirung des Erzherzogthumes Oeſter⸗ 
reich ob der Enns. 
Siehe Reichs -Geſetzblatt, LXXXI. Stück, Nr. 250, ausgegeben am 3. Des 
zember 1853. 


851 
251. 
Rozrzadzenie Ministerstwa Finansów z dnia 27. Listopada 1853, 


mające moc dla Królestwa Lombardzko - Weneckiego, 


ktorem w skutek najwyższego postanowienia z dnia 22. Listopada 
1853. rozeiaga się zniesienie cla. wchodowego od pszenicy, kukue 
rudzy i owsa, wprowadzonego do 'Królestwa Lombardzko - We- 
neckiego, aż do konea Marea 1854. 
Obacz Dziennik praw Państwa, część LXXX., nr. 248., wydaną dnia * 
Grudnia 1853. 


851 


251. 
Erlaß des Finanzminiſteriums vom 27. November 1853, 


giltig für das lombardiſch-venezianiſche Königreich, 


wodurch in Folge Allerhöchſier Entſchließung vom 22. November 1853 die Auf⸗ 
hebung des Einfuhrzolles für den, in das Iombardifch-venezianifche Königreich 
eingehenden Weitzen, Mais und Hafer bis Ende März 1854 ausgedehnt wird. 


Siehe Reichs-Geſetzblatt, LXXX., Stück, Nr. 248, ausgegeben am 2. Des 
zember 1853. 


Jahrgang 1853, 1. Abtheil. 62. Stück. 235 


